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Beste naamgenoten, 
 
Het is weer voorjaar en dus de hoogste tijd voor weer een nieuwe editie van on-
ze “Ross Newsletter”. 
 
Het verbaast ons ieder keer weer dat we nog steeds  stof hebben de newsletter te 
vullen. 
Gelukkig worden we daarbij wel geholpen door lezers. Ook deze keer weer door 
het toegestuurd krijgen van een leuke oude familiefoto uit de familie in Sprang, 
die u verderop zult aantreffen, met een beschrijving van de personen die er op 
staan. 
Mocht u ook een dergelijke foto in uw bezit hebben aarzel dan niet deze op te 
sturen.  
We hebben deze keer uiteraard ook weer geput uit de inhoud van  de “collega-
newsletters” uit Canada, Nieuw-Zeeland en de USA. 
 
Een ontdekking was ook het boekje DE WEG NAAR CRAIGELLACHIE VAN 
Hans Offringa, waarover iets meer op de laatste pagina. Een volgende keer zul-
len we (met toestemming van de schrijver) nader op de inhoud van het boekje in 
gaan en dan met name op de manier waarop de heer Offringa in contact is geko-
men met Clan Ross. 
 
Veel plezier bij het lezen. 
 

George en Wil Ross. 
Evelindeflat 55. 4707 EX, Roosendaal. 

E-mail: georgeross@home.nl 
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INTERNET ADRESSEN 
www.ClanRossAssociation.org :              Clan Ross Ass. USA.  
www.GreatClanRoss.org  :                       Clan Ross Ass. Canada 
www.geocities.com/annetteross/  :           Clan Ross Australië 
www.clanrossassociation.org/NewZealand.htm           Clan Ross Nieuw 
Zeeland 
 
Informatie over het Tain & District Museum, Tain, Schotland is te vinden 
op de nieuwe website :  
www.tainmuseum.org.uk 
 
Deze websites kunt u overigens ook bereiken via onze eigen homepage: 
http://www.homepages.hetnet.nl/~Clan-Ross/index.htm 
Deze bevat naast de inhoud van de laatste Ross Newsletters (ook in het En-
gels) ook informatie over Clan Ross in het algemeen, Schotten in Nederland 
en genealogische gegevens van enkele families Ros(s) in Nederland. 
 
INTERNATIONAL CLAN NEWS 
 
U.S.A. 
In Clan Ross News (Spring 2005)wordt verwezen naar een webpagina die 
een opsomming bevat van films en televisieprogramma’s die zijn gemaakt 
(opgenomen) in Schotland. De site kan gevonden worden onder: 
http://www.scotlandthemovie.com. 
Leuk om eens te bezoeken. 
 
Verder een leuk verhaal over een genealogisch on-
derzoek naar een familie Rose met als stamvader 
TORMUT ROSE (ca. 1632-1676), die mogelijk 
dezelfde is als een DUNCAN ROSS. 
De definitieve uitkomst bepaalt tot welke clan de 
familie behoort. 
 
Hiernaast: Block Island waar Tormut Rose zich vestigde 
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Canada 
De Clan Ass. In Canada heeft een probleem: Ian en Jacquie Ross doen al meer 
dan 11 jaar de redactie van de Newsletter. In een vorige editie hadden zij een 
oproep geplaatst voor een vrijwilliger om dit over te nemen. Aantal reacties: nul 
komma nul. Uiteraard jammer. Ian en Jacquie hebben beloofd nog één  editie te 
maken en dan stoppen ze er definitief mee. Het is te hopen dat er toch iemand 
opstaat om de redactie over te nemen. 
 
“A 1956 visit to Balnagowan Castle”. Onder die titel een verslag van Art Ross, 
Californië dat we verderop integraal zullen overnemen. 
 
Campbell Ross, lid van de Clan Ass. in Canada vraagt zich af of de Engelse ver-
taling van SPEM SUCCESS ALIT in “Success nourishes hope”wel de juiste is.  
Hij is met meerdere kenners op dit gebied in contact geweest, maar is er nog 
niet uit. Ook heeft hij contact opgenomen met David Ross of Ross, de Chief 
maar die heeft tot twee maal toe niet gereageerd. 
Wij willen het vervolg van zijn verhaal in het volgende nummer van Clan Ross 
News even afwachten en er dan verder op in gaan. 
 
Onder de titel “ The Immortal Memory” tracht Archie McNicol een vergelijking 
te maken tussen  de gedichten van Robert Burns en de teksten van de Beatles. 
Ook hier volgt nog een deel. 
 
Nieuw Zeeland. 
De Newsletter van December 2004 bevatte in feite weinig bijzonderheden. Het 
hoofdartikel van deel 23 in de serie “The Celts” door Bill Ross. 
 
A 1956 VISIT TO BALNAGOWN CASTLE. 
(from Ross News Canada, February 2005, by Art Ross, Californië) 
In 1956 werden mijn inmiddels overleden echtgenote en ik naar Groot Brittan-
nië voor de eeuwfeest herdenking van het Victoria Cross. Fraser Kerr, mijn 
schoonvader had het Victoria Cross verdiend in de eerste wereldoorlog en mijn 
vrouw was het enige in leven zijnde directe familielid. Dit was lang voordat we 
een dergelijke trip konden financieren en het werd een gedenkwaardige herinne-
ring. 
Toen we daar waren grepen we ook de kans aan naar Ross en Cromarty te rijden 
om te zien waar mijn voorouders vandaan kwamen (Tain, Lairg en Paisley). We 
arriveerden laat in de avond en omdat alles al gesloten was vroegen we in het 
politiebureau waar we de volgende dag het beste konden beginnen. Als bij een 
gelukkig toeval kwam inspecteur Macpherson, die een boek over de omgeving 
geschreven had,  het bureau binnen. Hij telefoneerde met Lady Ross en zij no-
digde ons uit om de volgende dag op Balnagown Castle te komen lunchen. 
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Zij was de weduwe van Sir Charles Ross. We werden zeer hartelijk onthaald 
en de lunch was uitstekend. Ze liet ons het gehele kasteel zien en reed ons la-
ter rond op het landgoed. Er was o.a. een grote ommuurde (om herten en ko-
nijnen buiten te houden) tuin  die gebruikt werd om groenten en bloemen te 
kweken. Verderop werden de landerijen gescheiden door gestapelde stenen 
muurtjes. Eén van die muurtjes stond op een bepaalde plek op omvallen. Haar 
commentaar: Dat gaan we in het najaar wel weer repareren. 
 
Lady Ross legde uitvoerig uit dat meerdere generaties Ross, toen zij in goeden 
doen waren, veel geld in het kasteel investeerden. Een van hen had een belo-
ning gekregen van kooplieden in Bristol voor het verdrijven van een groep pi-
raten uit de omgeving van de haven van Bristol.  Door die beloning kon hij 
een ontwerper en werklieden uit Italië laten komen om op een vlak stuk grond 
voor het kasteel een Italiaanse tuin aan te leggen. 
Een latere Ross voorouder gebruikte ook een Italiaans ontwerp voor het laten 
maken van stucwerk en muurbekleding in de ontvangstruimten van het kas-
teel. 
Lady Ross vertelde dat Sir Charles thuis (d.w.z. in Groot Brittannië) z’n oplei-
ding had genoten  Zijn toevoeging aan het kasteel was het in het begin van 
1900 te voorzien van electriciteit. Hij maakte een kleine dam met een genera-
tor die aangedreven werd door het riviertje dat langs het kasteel loopt. Dit sys-
teem heeft jaren gewerkt tot  het kasteel werd aangesloten op het openbare net. 
Hij ontwierp ook het Ross-geweer, waar in de eerste wereldoorlog nogal wat 
over te doen is geweest. Het was een uitstekend jachtgeweer maar totaal onge-
schikt voor militaire doeleinden.. Ik heb zowel met met het Ross-geweer als 
met een Lee-Enfield geschoten. Mijn voorkeur ging duidelijk uit naar het 
Ross-rifle omdat de vergrendeling van de Lee-Enfield gedraaid moest worden, 
maar niet altijd goed sloot en dan terugsloeg in het gezicht van de gebruiker. 
Hierdoor hebben nogal wat Canadezen het leven verloren. 
 
Ze vertelde dat haar echtgenoot de voorzienigheid had gehad zijn bezittingen  
in te brengen in een Amerikaans bedrijf. Op die manier kon hij schulden weg-
werken. 
In één van de kamers van het kasteel waren meerdere jonge mannen bezig met 
ingewikkelde telmachines, voorlopers van computers. Lady Ross legde uit dat 
ze bezig waren de inkomsten te controleren van een aantal jacht– en vishotels 
op het landgoed ten Westen van het kasteel. 
Toen ik in Canada terug was vond ik daar een advertentie voor die hotels. De 
kosten bedroegen US$ 1.000,— per week, maar inclusief garantie van resul-
taat. 
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Drie jaar geleden bezocht ik de Highlands opnieuw en kon vaststellen dat Lady 
Ross zelfs vandaag nog zeer gemist wordt. Ze was zeer geïnteresseerd in wat er 
in het gebied gebeurde en was altijd belangstellend naar de mensen in de omge-
ving. De poorten van het kasteel waren in die tijd ook altijd open,. De huidige 
eigenaar is uit een andere cultuur afkomstig en houdt zich zeker niet aan die 
praktijk. 
 
Tot zover het artikel in de Newsletter van Canada. 
 
Wie was die Lady Ross eigenlijk? 
Zij was de weduwe van Sir Charles Henry Augustus Frederick Lockhart Ross, 
de laatste in de lijn van de Lockhart Ross familie die sedert 1754 in het bezit 
waren van Balnagown Castle en zich ook de titel van Chief van Clan Ross aan-
maten. Dit was pertinent onjuist.  Deze situatie heeft tot 1903 geduurd toen Miss 
Ethel Ross officieel de Lord Lyon als Chief van de 
Clan werd erkend. 
Sir Charles werd geboren in 1872. Hij is 3 maal 
gehuwd:  
1. Met  Winifred Berens. Dit huwelijk werd in 
1897 ontbonden. 
2. Met Patricia Burnley  Ellison uit Kentucky U.S.
A. 
3. Met Dorothy Mercado eveneens een Ameri-
kaanse met wie hij in 1938 trouwde. Zij is dus de 
Lady Ross die in 1956 nog op Balnagown woon-
de. 
Sir Charles overleed in 1942 in de U.S.A. Hij 
werd gecremeerd en zijn as is overgebracht naar 
Schotland en verstrooid op het landgoed. 
De foto van Lady Ross (hiernaast) is in 1938 genomen aan 
boord van de”Queen Mary” tijdens een van de vele reizen tus-
sen New York en Schotland. 
 
GENEALOGIE 
In deze rubriek hebben we al eens meer aandacht besteed aan de familie uit 
Sprang, de nakomelingen van Jan Ross en Hendrina Vervoort. Het compu-
terbestand van de familie bevat ruim 1.100 namen (inclusief de aangetrouwden) 
en het zal duidelijk zijn dat het onmogelijk is de familie in z’n geheel in de Ross 
Newsletter te publiceren. De aanleiding om er toch aandacht aan te besteden 
was een foto die we ontvingen van Adrie Ros, die nog steeds in Sprang woont, 
van het gezin van Pieter Ross en Elisabeth Wagenmakers. Het echtpaar trouwde 
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in 1886 en kreeg 13 kinderen. De eerste in 1884 en de laatste in 1903. 
In 1936 was het echtpaar 50 jaar getrouwd en ter gelegenheid daarvan werd de 
foto gemaakt. 
Het is natuurlijk geweldig als dergelijke foto’s in het bezit van de familie zijn. 

 
 
 

 
 
 
 
Het gezin was als volgt samengesteld: (de nummers tussen [ ] verwijzen naar 
de plaats op de foto). 
 
Pieter Ros,[3] geb. Sprang 08.03.1863, ovl.ald. 18.02.1947, z.v. Sandrikus Ros en Pie-
ternella Vos. 
Hij tr. Sprang-Capelle 28.12.1886 met 
Elisabeth Wagemakers,[4] geb. Sprang 09.12.1863, ovl. 's-Grevelduin-Capelle 
18.02.1947, d.v. Pieter Wagemakers en Huiberdina van Baardwijk. 
Uit dit huwelijk: 

14 
26 
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1           Adrianus,[6] geb. Capelle 23.10.1884, ovl. Sprang-Capelle 31.08.1969. 
Hij tr. Sprang 03.05.1906 met Willemina Hoefnagel,[5] geb. Sprang 02.02.1886, ovl. 
's-Hertogenbosch 02.02.1964, d.v. Albert Hoefnagel en Maria van Meel. 
2           Sandrikus,[ 1] geb. Capelle 02.12.1887. 
Hij tr. met Lijntje Heijkoop,[2] geb. Sliedrecht 09.1890. 
3           Petronella, geb. Vrijhoeve-Capelle 19.02.1889, ovl. Capelle 01.08.1890. 
4           Pieter,[16] geb. Vrijhoeve-Capelle 18.08.1890. 
Hij tr. Capelle 06.02.1919 met Jacoba Cornelia le Sage,[15] geb. Capelle 07.12.1898, 
ovl. Sprang-Capelle 25.04.1963, d.v. Jacobus La Sage en Johanna Vos. 
5           Willem,[12] geb. Capelle 10.09.1891, ovl. Sprang-Capelle 03.11.1979. 
Hij tr. 10.07.1924 (1) met Maaike Wilhelmina van Vuuren,[13] geb. 10.03.1893, ovl. 
22.06.1946, d.v. Pieter Willem van Vuuren en Hendrina van den Hoek. 
Hij tr. 03.02.1949 (2) met Cornelia van Pelt, geb. Capelle 25.08.1902, ovl. Sprang-
Capelle 04.12.1975, d.v. Pieter Adriaan van Pelt en Cornelia Bogers. 
6           Pieternella,[11] geb. Capelle 27.08.1893, ovl. Sprang-Capelle 01.07.1985. 
Zij tr. Capelle 24.05.1917 met Johannes Koenen,[10] geb. Capelle 21.06.1890, ovl. 
Sprang-Capelle 15.11.1980, z.v. Leendert Koenen en Johanna Heijblom. 
7           Huiberdina,[7] geb. Capelle 27.07.1895, ovl. Eindhoven 11.04.2002 
(weduwe). 
Zij tr. 10.07.1924 met Bastiaan Versluis,[26] geb. Noordeloos 26.10.1893, ovl. Wa-
mel 26.08.1967, z.v. Cornelis Versluis en Johanna Colie. 
8           Elisabeth,[9]geb. Capelle 23.12.1896, ovl. Sprang-Capelle 07.05.1969. 
Zij tr. Capelle 19.10.1922 met Dirk van Zelst,[8] geb. Sprang ±1892, z.v. Johannes 
van Zelst en Johanna van Drimmelen. 
9           Adriana Johanna,[20] geb. Capelle 24.06.1898. 
Zij tr. Capelle 19.10.1922 met Koos de Vries,[21] geb. Chicago ±1892, z.v. Riemeren 
de Vries en Stientje Reitsema. 
10         Johanna Christina,[19] geb. Capelle 14.11.1899 Zij verhuist oo 28-04-1919 
van Sprang naar Den Haag (Bron BR Sprang)., ovl. Sprang-Capelle 01.12.1992. 
Zij tr. 30.09.1926 met Antonie Kruis,[18] geb. 10.06.1900, ovl. 17.11.1989, z.v. Adri-
anus Kruis en Teuntje Klijn. 
11         Geertruida Maria,[23] geb. Capelle 24.04.1901. 
Zij tr. met Cornelis de Kwaaisteniet [22]. 
12         Cornelia,[14] geb. Capelle 16.05.1903, begr. den Haag 26.06.1993 
(begraafplaats Westduin). 
Zij tr. 28.05.1925 met Antonie Hendrik Spierings,[17] geb. Sprang-Capelle 
06.08.1902, z.v. Adriaan Johannes Cornelis Spierings en Alida Cornelia Kerst. 
13         Maurits,[24] geb. Capelle 16.05.1903. 
Hij tr. Capelle 28.10.1937 met Petronella van Dongen, geb. Raamsdonk 19.03.1908. 
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FAMILIEBERICHTEN  
Deze keer geen opgaven ontvangen. 

 
Dit boek, uitgegeven door Het Spectrum, 
werd enige tijd geleden ontdekt door één 
van onze schoondochters. 
Toen ze er mee thuis kwam viel het pas op 
dat de man op de omslag gekleed was in 
een kilt van de Ross-hunting tartan. Zeker 
toen bleek dat het boek was opgedragen 
aan “William Ross, mijn Schotse vader” 
was de belangstelling snel gewekt. 
 
De tekst achterop luidt als volgt: 
“In de hem kenmerkende toegankelijke en 
heldere, verhalende schrijfstijl neemt Hans 
Offringa (1956) u mee op reis. Een per-
soonlijke ontdekkingsreis met een hoog au-
tobiografisch gehalte. Hij voert u van een 
zolderkamer in 1974 een kleine dertig jaar 

later naar het meest prestigieuze Whiskyhotel in Schotland: The Craigel-
lachie Hotel of Speyside, in het gelijknamige dorpje. Onderweg trakteert 
de auteur u op allerlei uitstapjes in whiskyland en vertelt u op humoristi-
sche wijze hoe hij terloops van een liefhebben een kenner werd en uit-
eindelijk tot het gilde van ‘connoisseurs’ ging behoren. Al lezend steekt 
u aardig wat op over whisky én over Schotland  Volgens de schrijver is 
het niet moeilijk om een kenner te worden: het kan u ook overkomen!” 
 
Het boekje is echt leuk om te lezen. Grappig is in ieder geval de aanloop 
naar de “inlijving” in CLAN ROSS.  
 

NIEUWE LEZERS 
De Heer R.Ros, Claverenbladstraat 60, 3833 JG Leusden. 
De Heer J.C. Ros, Fazant 24, 5161 SC Sprang-Capelle. 
           Beiden behoren tot de familie Ros uit Sprang-Capelle. 


